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Resolução de Provas

Fiz uma tradução livre do texto e questões da prova apenas para compreendê-los.

Não é uma tradução técnica.

Dyno
TEXTO

Prova de APO realizada nos dias 07 e 08 de julho – Gabarito 01
LÍNGUA INGLESA

Read the text below entitled “Fixing finance” in order to answer questions 16 to 18:

Fixing finance

Source: The Economist (Adapted)

Apr 3rd 2008

As if collapsing prices were not enough, American mortgage firms now have to cope with home rage. Borrowers vent their fury on the system that is repossessing their properties by smashing holes in walls and tipping paint over living-room carpets. Something similar is going on in the house finance built. Faith in open markets has been poisoned by a crisis that has spread from one asset to the next. First there was disbelief and denial. Then fear. Now comes anger.

Como se diminuendo preços não foram suficientes, as firmas americanas hipotecas agora têm que lutar dentro de casa. Tomadores de empréstimos soltam sua fúria sobre o sistema que está retomando suas propriedades por excelentes buracos nos muros e colocando tinta sobre os carpetes das salas de estar. Algo similar está acontecendo sobre o sistema de financiamento de construção de casas. A fé nos mercados abertos tem sido envenenada pela crise que tem se propagado de um item para o próximo. Primeiro foi descrença e negação. Depois medo. Agora vem a raiva.

For three decades, public policy has been dominated by the power of markets – flexible and resilient, harnessing self-interest for the public good, and better than any planner-in-chief. Nowhere are markets deeper and more liquid than in modern finance. But finance has stumbled and there are growing calls from all sides for bold re-regulation.

Por três décadas, a política pública tem sido dominada pelos poder dos mercados – flexibilidade e elasticidade, subordinação do auto-interesse pelos bens públicos, e melhor do que qualquer plano-chefe. Em nenhuma parte estão os mercados baixos e mais líquidos do que nas finanças modernas. Mas as finanças têm tropeçado e há crescimento de chamados de todos os lados por corajosa re-regulação.

New rules become inevitable the moment the Federal Reserve rescued Bear Stearns and pledged to lend to other Wall Street banks. If taxpayers are required to bail out investment banks, the governments need to impose tighter limits on the risks those banks can take.

Novas regras tornam-se inevitáveis para o momento, o Federal Reserve livra o Bear Stearns e promete emprestar para outros bancos de Wall Street. Se os contribuintes estão requerendo dar fiança a bancos de investimentos, os governantes precisam impor limites firmes sobre os riscos que esses possam ter.

16- In paragraph 1, the text reports that faith in open markets

16- No parágrafo 1, o texto relata que a fé nos mercados abertos.

a) has remained untouched.

a) tem permanecido intocável.

b) will undoubtedly be reassured.

b) será indubitavelmente ressegurada.

c) is going to be seriously affected.

c) está sendo afetada seriamente.

d) had been cautiously restored.

d) tem sido cautelosamente restaurada.

e) has been negatively affected.

e) tem sido afetada negativamente.
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17- In paragraph 2, the author says that public policy and the power of markets have been

17 – No parágrafo 2, o autor diz que a política pública e o poder dos mercados tem sido.

a) perfunctorily followed.

a) superficialmente seguidos.

b) entirely re-regulated.

b) inteiramente re-regulados.

c) closely linked.

c) proximamente unidos.
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d) thoroughly analysed.

d) completamente analisados.

e) comprehensively reviewed.

e) abrangentemente revistos.

18- In paragraph 3, according to the author,

18 – No parágrafo 3, de acordo com o autor,

a) new regulations have been adopted.

a) novas regulações têm sido adotadas.

b) the Federal Reserve publicly promised to loan.

b) o Federal Reserve publicamente prometeu emprestar.
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c) taxpayers are proud to bail out investment banks.

c) os contribuintes estão orgulhosos em dar fiança aos bancos de investimentos.

d) governments have set stricter regulations.

d) Os governantes têm colocado regulações estritas.

e) the Federal Reserve has denied financial support.

e) o Federal Reserve negou suporte financeiro.
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